
A2.3.1 Prenotare una stanza d'hotel 
Reservar una habitación de hotel

 

Vicino a Roma c'è un hotel con appartamenti arredati, adatto a turisti e a chi viaggia per
lavoro. Si può alloggiare per pochi giorni o per un periodo più lungo. Ogni suite ha un
soggiorno con angolo cottura e una o più camere da letto. La struttura offre anche una hall
con Wi-Fi, sale per colazione e riunioni e un parcheggio privato protetto.

Cerca de Roma hay un hotel con apartamentos amueblados, adecuado para turistas y para quienes viajan por
trabajo. Se puede alojarse por pocos días o por un periodo más largo. Cada suite tiene una sala de estar con
cocina americana y una o más habitaciones (dormitorios). El establecimiento también ofrece un vestíbulo con
Wi‑ Fi, salas para desayunos y reuniones y un aparcamiento privado vigilado.

1. Che tipo di alloggio offre Altea Suites Residence?

a. Solo villette indipendenti con giardino b. Un campeggio con bungalow 

c. Solo camere in ostello condivise d. Appartamenti arredati in un hotel 
2. Che cosa ha ogni suite?

a. Una cucina grande con ristorante interno b. Solo un letto e un bagno in comune 

c. Un soggiorno con angolo cottura d. Un balcone senza bagno 
1-d 2-c

 

2. Lee el diálogo y responde a las preguntas. 

Marta chiama l'hotel per prenotare una stanza
Marta llama al hotel para reservar una habitación

Receptionist: Buongiorno, Hotel Residence Altea. Come
posso aiutarla? 

(Buenos días, Hotel Residence Altea.
¿En qué puedo ayudarle?)

Marta: Buongiorno, vorrei prenotare una stanza per
tre notti, dal 21 al 24 settembre. 

(Buenos días, quisiera reservar una habitación
para tres noches, del 21 al 24 de septiembre.) 

Receptionist: Sì, certamente. Per queste date abbiamo una
camera singola e una camera doppia
disponibili. 

(Sí, por supuesto. Para esas fechas tenemos
disponible una habitación individual y una
habitación doble.) 

Marta: Che differenza c'è tra le due? (¿Qué diferencia hay entre las dos?) 

Receptionist: La camera singola è per una persona. La
doppia ha un letto matrimoniale oppure due
letti singoli. Quale preferisce? 

(La habitación individual es para una persona.
La doble tiene una cama de matrimonio o dos
camas individuales. ¿Cuál prefiere?) 

Marta: Preferisco la camera doppia. Il prezzo include
anche la colazione? 

(Prefiero la habitación doble. ¿El precio incluye
también el desayuno?) 

Receptionist: Sì. Possiamo offrirle la mezza pensione o la
pensione completa. 

(Sí. Podemos ofrecerle media pensión o pensión
completa.) 

Marta: Che cosa includono? (¿Qué incluyen?) 
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Receptionist: La mezza pensione comprende la colazione e
un pasto, mentre la pensione completa
include colazione, pranzo e cena. 

(La media pensión incluye el desayuno y una
comida, mientras que la pensión completa
incluye desayuno, almuerzo y cena.) 

Marta: Molto bene, allora prenoto con la mezza
pensione. 

(Muy bien, entonces reservo con media pensión.) 

Receptionist: Perfetto! Se mi dà il suo indirizzo e-mail, le
invio la conferma della prenotazione e i dati
per il pagamento. 

(¡Perfecto! Si me da su dirección de correo
electrónico, le envío la confirmación de la
reserva y los datos para el pago.) 

1. Che tipo di camera prenota Marta?   (¿Qué tipo de habitación reserva Marta?)  

a. Un bed and breakfast b. Una camera singola

c. Una camera doppia d. Un ostello
2. Che cosa include la mezza pensione?   (¿Qué incluye la media pensión?)  

a. La cancellazione gratuita e il parcheggio b. Colazione, pranzo e cena

c. Solo la colazione d. Colazione e un pasto
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Due | 2


